
Резюме на становището на Европейския надзорен орган по защита на данните относно 
предложението за Директива на Европейския парламент и на Съвета относно платежните услуги 
във вътрешния пазар, за изменение на директиви 2002/65/ЕО, 2006/48/ЕO и 2009/110/ЕО и за 
отмяна на Директива 2007/64/ЕО, както и за Регламент на Европейския парламент и на Съвета 

относно обменните такси за платежни операции, свързани с карти 

(Пълният текст на настоящото становище може да бъде намерен на английски, френски и немски език на 
уебсайта на ЕНОЗД: http://www.edps.europa.eu) 

(2014/C 38/07) 

1. Въведение 

1.1. Консултация на ЕНОЗД 

1. На 27 юли 2013 г. Комисията прие проектопредложение за директива на Европейския парламент и на 
Съвета относно платежните услуги във вътрешния пазар, за изменение на директиви 2002/65/ЕО, 
2006/48/ЕO и 2009/110/ЕО и за отмяна на Директива 2007/64/ЕО (предложената директива), както и 
за Регламент на Европейския парламент и на Съвета относно обменните такси за платежни операции, 
свързани с карти ( 1 ). Тези предложения бяха изпратени на ЕНОЗД за консултация на 28 юли 2013 г. 

2. ЕНОЗД приветства факта, че Комисията проведе консултация с него, както и факта, че препратка към 
настоящото становище е включена в преамбюла на инструментите. 

3. Преди приемането на предложения регламент ЕНОЗД получи възможност да отправи неофициални 
коментари към Комисията. Някои от тези коментари бяха взети под внимание. В резултат на това предпазните 
мерки за защита на данните в предложения регламент бяха засилени. 

4. Тъй като в предложението за регламент не се повдигат никакви въпроси от гледна точка на защитата на 
данните, ЕНОЗД ще насочи коментарите си към предложената директива. 

1.2. Цели и обхват на предложената директива 

5. Целта на предложената директива е да спомогне за по-нататъшно развитие на общ пазар за електронни 
плащания в целия ЕС, който ще даде възможност на потребителите, търговците на дребно и други участници 
на пазара да се възползват изцяло от вътрешния пазар на ЕС в съответствие със стратегията „Европа 2020“ и 
Програмата в областта на цифровите технологии. Комисията заявява, че за постигането на тази цел и за 
насърчаване в по-голяма степен на конкуренцията, ефективността и иновациите в областта на електронните 
плащания следва да се въведат правна яснота и хармонизирани конкурентни условия, което да доведе до 
понижаване на разходите и цените за потребителите на платежни услуги, до по-голям избор и прозрачност на 
платежните услуги, да способства за предоставянето на новаторски платежни услуги и да гарантира сигурни и 
прозрачни платежни услуги. 

6. Комисията заявява, че тези цели ще бъдат постигнати чрез актуализиране и допълване на действащата 
уредба за платежните услуги; чрез въвеждане на правила, които увеличават прозрачността, иновациите и 
сигурността в областта на платежните услуги на дребно и подобряват съгласуваността между националните 
правила, като се отделя специално внимание на основателните нужди на потребителите. 

3. Заключения 

ЕНОЗД приветства въвеждането на член 84 от материалноправна разпоредба, където се посочва, че всяко 
обработване на лични данни, което се извършва в рамките на предложената директива, следва да се извършва 
при пълно спазване на националното законодателство за прилагане на Директива 95/46/ЕО и Директива 
2002/58/ЕО, както и на Регламент (ЕО) № 45/2001. 

ЕНОЗД препоръчва: 

— препратките към приложимото законодателство за защита на данните следва да се посочат в предпазни 
мерки, които ще се прилагат за всяка ситуация, в която се предвижда обработване на лични данни.
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( 1 ) COM(2013) 547 окончателен и COM(2013) 550 окончателен.
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— в проекта за директива следва да се разясни, че предоставянето на платежни услуги може да включва 
обработване на лични данни. 

— в предложението за директива следва да се разясни изрично, че обработването на лични данни може да се 
извършва до толкова, до колкото това е необходимо за предоставянето на платежни услуги. 

— да се добави материалноправна разпоредба, съдържаща задължението за „неприкосновеност на личния 
живот още при проектирането/неприкосновеност по подразбиране“, която да бъде включена във всички 
системи за обработване на данни, разработени и използвани в рамките на предложената директива. 

— по отношение на обмена на информация: i) да се посочат целите, за които лични данни могат да се 
обработват от националните компетентни органи, от централната банка на ЕС, от националните 
централни банки и от останалите органи, посочени в член 25, ii) да се определи видът на личната 
информация, която може да се обработва съгласно предложената директива и iii) да се определи пропор­ 
ционален период за съхраняване на данните за целите на обработването или най-малко да се въведат 
точни критерии за неговото определяне. 

— в член 22 следва да се въведе задължение за компетентните органи да изискват документи и информация 
с официално решение, посочващо правното основание и целта на искането и каква информация се 
изисква, както и срока, в рамките на който следва да се предостави информацията. 

— в член 31 да се посочи, че условията, определени по отношение на предоставянето на информация на 
потребителите, се прилагат също така за предоставянето на информация относно обработването на лични 
данни съгласно членове 10 и 11 от Директива 95/46/ЕО. 

— по отношение на термина „наличие на достатъчно средства“ в членове 58 и 59 да се разясни, че 
информацията, предоставена на третата страна, следва да съдържа отговор на въпроса дали има достатъчно 
налични средства само с „да“ или „не“, а не отчет за баланса по сметката. 

— по отношение на термина „чувствителни данни за плащанията“ в член 58 думата „чувствителни“ да се 
заличи и вместо това да се използва терминът „данни за плащанията“. 

— в отделно съображение следва да се разясни, че задълженията за докладване на инциденти, свързани със 
сигурността, не засягат никакви задължения за докладване на други инциденти, определени в друго 
законодателство, по-специално изискванията за нарушения по отношение на личните данни, определени 
в законодателството за защита на данните (в Директива 2002/58/ЕО и в предложения Общ регламент 
относно защита на данните) и изискванията за уведомяване за инциденти, свързани със сигурността, 
планирани съгласно предложената директива относно мрежовата и информационната сигурност. 

— трябва да се гарантира, че обработването на лични данни и тяхното предаване през различните 
посредници спазва принципите за поверителен характер и надеждност на обработването в съответствие 
с членове 16 и 17 от Директива 95/46/ЕО. 

— да се добави материалноправна разпоредба към предложената директива със задължението стандартите да 
се разработват на основата на и след провеждането на оценки на въздействието върху неприкосновеността 
на личния живот. 

— в предложената директива следва да се включи препратка за необходимостта от консултация с ЕНОЗД за 
това доколко насоките на Европейския банков орган относно състоянието на удостоверяването на автен­ 
тичността на клиента и всяко освобождаване от използването на задълбочено удостоверяване на автен­ 
тичността на клиента засягат обработването на лични данни. 

Съставено в Брюксел на 5 декември 2013 година. 

Giovanni BUTTARELLI 
Асистент към Европейския надзорен орган по защита на данните
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